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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE 
BESLUTNING

om forslag til Rådets afgørelse om indgåelse af en bred pakke af aftaler med henblik på 
at konsolidere, uddybe og udvide de bilaterale forbindelser med Det Schweiziske 
Forbund
(COM(2025)0309 – C10-0000/2026 – 2025/0162(NLE))

(Godkendelse)

Europa-Parlamentet,

– der henviser til Rådets afgørelse (COM(2025)0309),

– der henviser til udkast til ændringsprotokol til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og dets medlemsstater på den ene side og Det Schweiziske Forbund på den 
anden side om fri bevægelighed for personer,

– der henviser til udkast til institutionel protokol til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og dets medlemsstater på den ene side og Det Schweiziske Forbund på den 
anden side om fri bevægelighed for personer,

– der henviser til udkast til ændringsprotokol til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om luftfart,

– der henviser til udkast til institutionel protokol til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om luftfart,

– der henviser til udkast til protokol om statsstøtte til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om luftfart,

– der henviser til udkast til institutionel protokol til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om godstransport og personbefordring med 
jernbane og ad landevej,

– der henviser til udkast til ændringsprotokol til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om godstransport og personbefordring med 
jernbane og ad landevej,

– der henviser til udkast til protokol om statsstøtte til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om godstransport og personbefordring med 
jernbane og ad landevej,

– der henviser til udkast til ændringsprotokol til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om gensidig anerkendelse af 
overensstemmelsesvurdering,

– der henviser til udkast til institutionel protokol til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om gensidig anerkendelse af 
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overensstemmelsesvurdering,

– der henviser til udkast til ændringsprotokol til aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om handel med landbrugsprodukter,

– der henviser til udkast til protokol til aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Det 
Schweiziske Forbund om handel med landbrugsprodukter og om oprettelse af et fælles 
fødevaresikkerhedsområde,

– der henviser til udkast til aftale mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske 
Forbund om elektricitet,

– der henviser til udkast til aftale mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske 
Forbund om sundhed,

– der henviser til udkast til aftale mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske 
Forbund om Schweiz' regelmæssige finansielle bidrag til mindskelse af de økonomiske 
og sociale forskelle i Den Europæiske Union,

– der henviser til aftalen mellem den Europæiske Union og det Europæiske 
Atomenergifællesskab på den ene side og det Schweiziske Forbund på den anden side 
om det Schweiziske Forbunds deltagelse i EU-programmer,

– der henviser til aftalen mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om 
vilkår og betingelser for Det Schweiziske Forbunds deltagelse iDen Europæiske Unions 
Agentur for Rumprogrammet,

– der henviser til udkast til protokol mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske 
Forbund om parlamentarisk samarbejde,

– der henviser til udkast til fælles erklæring fra Den Europæiske Union og Det 
Schweiziske Forbund om etablering af en dialog på højt plan om den bilaterale brede 
pakke og den mulige fremtidige udvikling af de bilaterale forbindelser mellem Den 
Europæiske Union og Schweiz, 

– der henviser til de udkast til fælles erklæringer, der ledsager aftaler og protokoller, 

– der henviser til den anmodning om godkendelse, som Rådet har forelagt, jf. artikel 217 
sammenholdt med artikel 218, stk. 6, andet afsnit, litra a), nr. i, artikel 218, stk. 7, og 
artikel 218, stk. 8, andet afsnit, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde 
(C10-0000/2025),

– der henviser til den ikke-lovgivningsmæssige beslutning1 med titlen 
"Interimsbetænkning om forslaget til Rådets afgørelse om indgåelse af en bred pakke af 
aftaler med henblik på at konsolidere, uddybe og udvide de bilaterale forbindelser med 
Det Schweiziske Forbund" (2025/0162R(NLE)),

– der henviser til forretningsordenens artikel 107, stk. 1, og stk. 4, og artikel 117, stk. 7,

1 Vedtagne tekster af denne dato, P10_TA(0000)0000.
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– der henviser til udtalelser fra Udvalget om International Handel, Udvalget om det Indre 
Marked og Forbrugerbeskyttelse og Udvalget om Folkesundhed,

– der henviser til henstilling fra Udenrigsudvalget (A10-0000/2026),

1. godkender indgåelsen af den brede pakke af aftaler;

2. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt 
til medlemsstaternes regeringer og parlamenter og Det Schweiziske Forbunds regering 
og parlament.
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BILAG: ERKLÆRING OM INPUT

I henhold til artikel 8 i bilag I til forretningsordenen erklærer ordføreren, at han i sin 
betænkning har medtaget input om forhold, der vedrører sagens emne, som han har modtaget 
som led i udarbejdelsen af udkastet til betænkning fra følgende interesserepræsentanter, der er 
omfattet af anvendelsesområdet for den interinstitutionelle aftale om et obligatorisk 
åbenhedsregister1, eller fra følgende repræsentanter for offentlige myndigheder i tredjelande, 
herunder deres diplomatiske missioner og ambassader:

1. Interesserepræsentanter, der er omfattet af anvendelsesområdet for den 
interinstitutionelle aftale om et obligatorisk åbenhedsregister

EconomieSuisse
BusinessEurope
European Trade Union Confederation
Swiss Trade Union
UNIA
EDF
Axpo

2. Repræsentanter for offentlige myndigheder i tredjelande, herunder deres 
diplomatiske missioner og ambassader

Mission of Switzerland to the European Union in Brussels
Federal Department of Foreign Affairs (Swiss Confederation)

Ordføreren har udarbejdet ovenstående liste på eget ansvar.

Når fysiske personer er identificeret på listen ved deres navn, deres funktion eller begge, 
erklærer ordføreren at have forelagt de pågældende fysiske personer Europa-Parlamentets 
databeskyttelsesmeddelelse nr. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), 
hvori de gældende betingelser for behandling af deres personoplysninger og rettighederne 
forbundet med denne behandling er fastlagt.

1 Interinstitutionel aftale af 20. maj 2021 mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og 
Europa-Kommissionen om et obligatorisk åbenhedsregister (EUT L 207 af 11.6.2021, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).

https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
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